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الدورة الخامسة والخمسون 
اللجنة الثالثة 

البند ١١٤ (ج) من جدول الأعمال 
مســــائل حقــــوق الإنســــان: حـــــالات حقـــــوق 

  الإنسان وتقارير المقررين والممثلين الخاصين 
اسبانيا، استونيا، ألمانيا، أيرلندا، إيطاليا، البرتغال، بلجيكا، بولندا، الجمهورية التشيكية، 
الدانمرك، رومانيا، سلوفينيا، السويد، شيلي، فرنسا، فنلندا، كنــدا، لكســمبرغ، مالطــة، 
ليتوانيا، المملكة المتحدة لبريطانيا العظمى وأيرلندا الشمالية، النرويج، النمسا، هنغاريــا، 

  هولندا، اليونان: مشروع قرار 
 حالة حقوق الإنسان في جمهورية الكونغو الديمقراطية 

إن الجمعية العامة، 
ـــة حقــوق الإنســان  إذ تعيـد التـأكيد علـى الـتزام جميـع الـدول الأعضـاء بتعزيـز وحماي
والحريــات الأساســية المنصــوص عليــها في ميثــاق الأمــم المتحــدة والإعــلان العــالمي لحقــــوق 
الإنسـان(١) والعـهدين الدوليـين الخـاصين بحقـوق الإنسـان(٢) وغـير ذلـك مـن صكـــوك حقــوق 

الإنسان المنطبقة، 
وإذ تضــع في اعتبارهــا أن جمهوريــة الكونغــو الديمقراطيــة طــرف في العــهد الـــدولي 
الخاص بالحقوق المدنية والسياسية(٢)، والعهد الدولي الخاص بالحقوق الاقتصاديـة والاجتماعيـة 
والثقافيــة(٢)، واتفاقيــة مناهضــة التعذيــب وغــيره مــن ضــروب المعاملــة أو العقوبــــة القاســـية 

 __________
القرار ٢١٧ (د – ٣).  (١)

القرار ٢٢٠٠ (د – ٢١)، المرفق.  (٢)
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أو اللاإنسانية أو المهينة(٣)، واتفاقية القضاء على جميع أشكال التمييز ضد المـرأة(٤)، واتفاقيـات 
جنيـف المؤرخـــة ١٢ آب/أغســطس ١٩٤٩ والمتعلقــة بحمايــة ضحايــا الحــرب(٥)، والاتفاقيــة 
الدولية للقضاء على جميع أشكال التمييز العنصـري(٦)، واتفاقيـة حقـوق الطفـل(٧)، فضـلا عـن 

الميثاق الأفريقي لحقوق الإنسان والشعوب(٨)، 
ــــرار ١٧٩/٥٤  وإذ تشــير إلى قراراــا الســابقة بشــأن هــذا الموضــوع، وآخرهــا الق
االمـؤرخ ١٧ كـــانون الأول/ديســمبر ١٩٩٩، وإذ تحيــط علمــا بقــرار لجنــة حقــوق الإنســان 
١٥/٢٠٠٠ المــؤرخ ١٨ نيســان/أبريــل ٢٠٠٠(٩)، وقــــرار مجلـــس الأمـــن ١٣٠٤ (٢٠٠٠) 
ـــه ٢٠٠٠، وإذ تضــع في اعتبارهــا قــرارات وبيانــات مجلــس الأمــن  المـؤرخ ١٦ حزيـران/يوني

السابقة بشأن هذا الموضوع، 
وإذ تذكـر باتفـاق لوسـاكا لوقـف إطـــلاق النــار(١٠)وخطــة كمبــالا لفــض الاشــتباك 
ـــرار مجلــس الأمــن  والتزامـات جميـع الموقعـين علـى هذيـن الاتفـاقين والالتزامـات الناشـئة عـن ق

  ،(٢٠٠٠) ١٣٠٤
وإذ تحيط علما بنتائج اجتماع القمة الاسـتثنائي لرؤسـاء دول أو حكومـات الجماعـة 
ـــاير ٢٠٠٠(١١) وبعقــد  الإنمائيـة للجنـوب الأفريقـي المعقـود في مـابوتو في ١٦ كـانون الثـاني/ين

اجتماع القمة لرؤساء دول وسط أفريقيا في كينشاسا؛ 
وإذ يساورها القلق إزاء جميع انتـهاكات حقـوق الإنسـان والقـانون الإنسـاني الـدولي 
في أراضي جمهورية الكونغو الديمقراطيـة مـن جـانب جميـع الأطـراف في الصـراع، بمـا في ذلـك 

أعمال العنف الإثني والكراهية الإثنية والتحريض عليهما، 

 __________
القرار ٤٦/٣٩، المرفق.  (٣)

القرار ١٨٠/٣٤، المرفق.  (٤)
الأمم المتحدة، مجموعة المعاهدات الد ٧٥، الأرقام ٩٧٠-٩٧٣.  (٥)

القرار ٢١٠٦ (د – ٢٠)، المرفق.  (٦)
القرار ٢٥/٤٤، المرفق.  (٧)

الأمم المتحدة، مجموعة المعاهدات، الد ١٥٢٠، الرقم ٢٦٣٦٣.  (٨)
انظـر الوثـائق الرسميـة للمجلـس الاقتصـادي والاجتماعــــي، الملحـــــق رقــــــــم ٣ (E/2000/23)، الفصــل الثــاني،  (٩)

الفرع ألف. 
S/1999/815، المرفق.  (١٠)
S/2000/36، المرفق.  (١١)
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وإذ تــدرك أن تعزيــز وحمايــة حقــوق الإنســان للجميــع أمــــران أساســـيان لتحقيـــق 
الاسـتقرار والأمـن في المنطقـة وأمـا سيسـاهمان في يئـة البيئـة اللازمـة للتعـاون بـين الــدول في 

المنطقة، 
وإذ تضـع في اعتبارهـا البعـد الإقليمـي لقضايـا حقـوق الإنسـان في منطقـــة البحــيرات 
الكـبرى وتشـدد في الوقـت ذاتـه علـى المسـؤولية الأساسـية للـدول عـن تعزيـز حقـوق الإنســان 
وحمايتها، وتؤكد أهمية التعاون التقني دف تدعيم التعـاون الإقليمـي مـن أجـل تعزيـز حقـوق 

الإنسان وحمايتها، 
وإذ تشـير إلى قـرار لجنـة حقـوق الإنسـان أن تطلـب مـن المقـــرر الخــاص المعــني بحالــة 
حقوق الإنسان في جمهورية الكونغو الديمقراطية والمقرر الخاص المعني بحـالات الإعـدام خـارج 
القضاء أو بإجراءات موجـزة أو تعسـفا وأحـد أعضـاء الفريـق العـامل المعـني بحـالات الاختفـاء 
القسـري أو غـير الطوعـي الاضطـلاع ببعثـة مشـــتركة في جمهوريــة الكونغــو الديمقراطيــة، وإذ 
تشجع البعثة علـى بـدء عملـها بأسـرع مـا يمكـن، بالتعـاون مـع الحكومـة والأطـراف الأخـرى 

المعنية، 
وإذ تشجع حكومة جمهورية الكونغو الديمقراطية علـى الوفـاء بالتزاماـا السابقـة، بمـا 
في ذلك التزامها لمفوضية الأمم المتحـدة لحقـوق الإنسـان، بإعـادة النظـام القضـائي وإصلاحـه، 
ـــذا الصــدد، الاعــتزام الــذي أعلنتــه  وفقـا للاتفاقيـات الدوليـة ذات الصلـة، وإذ تلاحـظ، في ه
الحكومـة بإلغـاء عقوبـة الإعـدام بشـكل تدريجـي ووضـــع حــد لمحاكمــة المدنيــين أمــام المحــاكم 

العسكرية، 
ترحب بما يلي:  - ١

تقرير المقرر الخاص التابع للجنة حقوق الإنسان المعـني بحالـة حقـوق الإنسـان  (أ)
في جمهورية الكونغو الديمقراطية(١٢)؛ 

الزيارة التي قام ا المقرر الخاص إلى ذلك البلـد بدعـوة مـن الحكومـة وتعـاون  (ب)
الحكومة، وجميع الأطراف في اتفاق لوساكا لوقف إطلاق النار(١٠) في هذا الشأن؛ 

الزيارة التي قامت ا مفوضة الأمم المتحدة السامية لحقوق الإنسـان إلى البلـد  (ج)
في الفترة من ٣٠ أيلول/سبتمبر إلى ٢ تشرين الأول/أكتوبر ٢٠٠٠؛ 

 __________
 .A/55/403 (١٢)
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أنشـطة المكتـب الميـداني لحقـوق الإنسـان في جمهوريـــة الكونغــو الديمقراطيــة،  (د)
وتشجع الحكومة على مواصلة العمل بالتعاون الوثيق مع هذا المكتب؛ 

الجـهود الـتي تبذلهـــا وزارة حقــوق الإنســان بجمهوريــة الكونغــو الديمقراطيــة  (هـ)
لتحسـين حالـة حقـوق الإنسـان في البلـد، وخاصـة اعتمـاد خطـة العمـل الوطنيـة بشـــأن تعزيــز 
حقوق الإنسان وحمايتها، في كانون الأول/ديسـمبر ١٩٩٩، وذلـك بالاشـتراك مـع منظمـات 

غير حكومية؛ 
العفو العام الذي أعلنـه الرئيـس كـابيلا في ١٩ شـباط/فـبراير ٢٠٠٠ بوصفـه  (و)
خطوة حسنة التوقيت وهامة نحو المصالحة والتحضير للحوار بـين الكونغوليـين الـذي دعـا إليـه 
ـــف إطــلاق النــار، لكنــها تعــرب عــن اســتيائها لأن كثــيرا مــن المعتقلــين  اتفـاق لوسـاكا لوق

السياسيين الآخرين لا يزالون قيد الاحتجاز ولحدوث عمليات اعتقال منذ ذلك الوقت؛ 
الـتزام حكومـة جمهوريـة الكونغـو الديمقراطيـة بالتعـاون مـــع وكــالات الأمــم  (ز)
المتحدة والمنظمات غير الحكومية في ضمان تسريح الجنـود الأطفـال وإعـادة إدماجـهم وتنظيـم 
محفـل في كينشاسـا في كـانون الأول/ديسـمبر ١٩٩٩ لتسـريح وإعـادة إدمـاج الجنـود الأطفــال 
وحماية حقوق الإنسان بالتعاون مع منظمـة الأمـم المتحـدة للطفولـة، وتدابـير تسـريح الأطفـال 
الـتي اتخذـــا الحكومــة، والتجمــع الكونغــولي مــن أجــل الديمقراطيــة، وتطلــب إلى الأطــراف 

الأخرى أن تفعل الشيء نفسه؛ 
إعـادة الأشـخاص المعرضـين للخطـر بسـبب أصلـهم الإثـــني إلى أوطــام الــتي  (ح)
يجــري الاضطــلاع ــا تحــت رعايــة لجنــة الصليــب الأحمــــر الدوليـــة في جمهوريـــة الكونغـــو 
الديمقراطيــة، وفقــا للقــانون الإنســاني الــدولي، غــير أــا تعــرب عــــن أســـفها لأن الحكومـــة 

لم تتمكن، فيما يبدو، من توفير الحماية الكافية في المقام الأول؛ 
إخلاء سبيل أسرى الحرب، وتدعو إلى تعجيل عملية تبادل الأسرى؛  (ط)

اتخــاذ مجلــس الأمــن لقــرار بــالإذن بتوســيع بعثــة منظمــة الأمــم المتحـــدة في  (ي)
ـــراره ١٢٩١ (٢٠٠٠) المــؤرخ ٢٤ شــباط/فــبراير  جمهوريـة الكونغـو الديمقراطيـة وذلـك في ق

٢٠٠٠؛ 
عمل المبعوث الخاص للأمين العام المعني بعمليــة السـلام في جمهوريـة الكونغـو  (ك)

الديمقراطية؛ 
قيام الأمين العام بتعيين ممثل خاص في جمهورية الكونغو الديمقراطية؛  (ل)
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تعرب عن قلقها إزاء ما يلي:  - ٢
الأثر السلبي للصراع على حالة حقوق الإنسـان وعواقبـه الوخيمـة علـى أمـن  (أ)

ورفاه السكان المدنيين في كافة أراضي جمهورية الكونغو الديمقراطية؛ 
استمرار خرق وقف إطلاق النار واستمرار استخدام لهجة الحرب؛  (ب)

حالة حقوق الإنسان المقلقـة في جمهوريـة الكونغـو الديمقراطيـة، ولا سـيما في  (ج)
الجـزء الشـرقي مـن البلـد، واسـتمرار انتـهاكات حقـــوق الإنســان والقــانون الإنســاني الــدولي 
المرتكبة في جميع أراضي جمهورية الكونغو الديمقراطية وإفلات مرتكبيها من العقاب في معظـم 

الأحيان، ولهذا السبب تدين ما يلي: 
ـــاء الصــراع والــتي تشــكل ردا غــير  عمليـات تقتيـل المدنيـين الـتي ترتكـب أثن �١�
مناسب أو متكافئ علـى الهجمـات، بمـا في ذلـك المذابـح الـتي وقعـت مؤخـرا 
ـــــــا،  في طريـــــق ليســـــيندا - ٨، وفي كاتوغاتـــــا، وكامـــــانيولا، ولورباريك
ولوبـيرزي، ونغنيغـي، وكاليـهي، وكيلامبـو، وسـيداهو، وأوفـيرا، وشــابوندا، 

ولوزيندا - لومومبا؛ 
عمليات القتال التي دارت في كيسانغاني بـين القـوات الأوغنديـة والروانديـة،  �٢�
وآخرها في أيار/مايو وحزيران/يونيه ٢٠٠٠، وأسفرت عن سقوط كثير من 

الضحايا المدنيين؛ 
الهجمات بالقنابل على المستشفيات في ليبنجي وجيمينـا وفي أمـاكن أخـرى،  �٣�

التي تضرر من جرائها المدنيون؛ 
الصراعات بين اموعتـين الإثنيتـين هيمـا ولينـدو في المقاطعـة الشـرقية حيـث  �٤�

قتل بالفعل آلاف الكونغوليين؛ 
حـالات الإعـدام بـإجراءات موجـزة وتعسـفا والاختفـاء والتعذيـب والضــرب  �٥�
والمضايقـة والاعتقـال والاحتجـــاز تعســفا وبــدون محاكمــة الــتي تعــرض لهــا 
أشخاص بمن فيـهم صحفيـون وسياسـيون معـارضون ومدافعـون عـن حقـوق 
الإنسان والتقارير الواردة عن العنف الجنسي ضد النساء والأطفال واستمرار 
تجنيد الأطفال واستخدامهم فضلا عما وقع في الجزء الشرقي من البلـد بوجـه 
خـاص، مـن عمليـات انتقـام مـن الأشـخاص الذيـن تعـاونوا مـع آليـات الأمــم 

المتحدة؛ 
قيام المحكمة العسكرية بمحاكمة مدنيين وفرض عقوبة الإعدام عليهم؛  �٦�
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الـتراكم والانتشـار المفرطـين للأسـلحة الصغـــيرة والأســلحة الخفيفــة وتوزيــع  (د)
وتداول الأسلحة والاتجار ا في المنطقة بصورة غير مشـروعة وأثـر ذلـك السـلبي علـى حقـوق 

الإنسان؛ 
انتهاكات الحريــات الأساسـية مثـل حريـة التعبـير والـرأي وتكويـن الجمعيـات  (هـ)
والتجمع في جميع أراضي جمهورية الكونغو الديمقراطية، ولا سيما في الجزء الشرقي من البلد؛ 
ــــائس واتمـــع المـــدني في جميـــع أنحـــاء الإقليـــم  حــالات ترويــع ممثلــي الكن (و)

الكونغولي، فضلا عن عمليات قتل هؤلاء الأشخاص ، في الجزء الشرقي من البلد؛ 
حالـة انعـدام الأمـن الخطـيرة الـتي تحـد إلى أقصـى درجـة مـن قـدرة المنظمـــات  (ز)

الإنسانية على الوصول إلى السكان المتضررين؛ 
التقارير التي تفيد بحدوث استغلال غير مشروع للموارد الطبيعية وغـير ذلـك  (ح)

من أشكال ثروة جمهورية الكونغو الديمقراطية؛ 
تحث جميع الأطراف في الصراع في جمهورية الكونغو الديمقراطية على ما يلي:  - ٣
تنفيذ أحكام اتفـاق لوسـاكا لوقـف إطـلاق النـار تنفيـذا تامـا، وتيسـير إعـادة  (أ)
بسط سلطة حكومة جمهورية الكونغو الديمقراطية على كـل أراضيـها علـى النحـو المتفـق عليـه 
في المفاوضـات السياسـية بـين الأطـراف الكونغوليـة المنصـوص عليـــها في الاتفــاق، وتؤكــد في 
سياق تسوية سلمية دائمة، على ضرورة مشاركة جميـع الكونغوليـين في عمليـة حـوار سياسـي 
تشمل الجميع دف تحقيق المصالحة الوطنية وإجراء انتخابات ديمقراطية وحرة وشفافة ونزيهة؛ 
وقف جميع الأنشطة العسكرية في جمهورية الكونغو الديمقراطية التي تخرق وقـف  (ب)

إطلاق النار المنصوص عليه في اتفاق لوساكا لوقف إطلاق النار وخطة كمبالا لفض الاشتباك؛ 
حماية حقوق الإنسان واحترام القانون الإنساني الدولي، ولا سيما مـا يسـري  (ج)
ـــات جنيــف لحمايــة ضحايــا الحــرب المؤرخــة ١٢ آب/أغســطس ١٩٤٩(٥)  عليـها مـن اتفاقي
وبروتوكوليــها الإضــــافيين لعـــام ١٩٧٧(١٣) واتفاقيـــة لاهـــاي المؤرخـــة ١٨ تشـــرين الأول/ 
أكتوبــر ١٩٠٧ والمتعلقــة بقوانــين وأعــراف الحــرب البريــة(١٤) واتفاقيــة منــع جريمــة الإبـــادة 
الجماعية والمعاقبة عليها(١٥) وغير ذلـك مـن الأحكـام ذات الصلـة في القـانون الإنسـاني الـدولي 
ـــرأة  __________ وقـانون حقـوق الإنسـان وقـانون اللاجئـين، والعمـل بوجـه خـاص علـى احـترام حقـوق الم

الأمم المتحدة، مجموعة المعاهدات، الد ١١٢٥ الرقمان ١٧١٢ و ١٧١٣.  (١٣)
انظر صندوق كارنيجي للسلم الدولي، اتفاقيات وإعلانات لاهاي لعامي ١٨٩٩ و ١٩٠٧ (نيويـورك، مطبعـة  (١٤)

جامعة أكسفورد ١٩١٥). 
القرار ٢٦٠ ألف (د – ٣).  (١٥)
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ــل  حقـوق الإنسـان وقـانون اللاجئـين، والعمـل بوجـه خـاص علـى احـترام حقـوق المـرأة والطف
وضمان سلامة كافة المدنيين بمن فيهم اللاجئون والمشردون داخليـا في هـذا البلـد بغـض النظـر 

عن أصلهم؛ 
وقف جميع أشكال الاضطهاد ضد الذين يمارسون حريام الأساسية؛  (د)

يئة الأحوال الضرورية لنشر بعثة منظمة الأمم المتحدة في جمهورية الكونغـو  (هـ)
الديمقراطية بصورة آمنة وسريعة؛ 

ضمان سلامة موظفـي الأمـم المتحـدة والمنتسـبين إليـها والموظفـين الإنسـانيين  (و)
وأمنهم وحرية تنقلهم داخل جمهورية الكونغو الديمقراطية والعمل في هـذا الصـدد علـى تـأمين 
وصول الموظفين الإنسـانيين في أمـان وبسـهولة إلى جميـع السـكان المتضرريـن في كافـة أراضـي 

جمهورية الكونغو الديمقراطية؛ 
وضع حد فـورا لاسـتخدام الجنـود الأطفـال، الـذي يتنـافى مـع معايـير حقـوق  (ز)

الإنسان الدولية، وتسريحهم؛ 
اتخاذ وتنفيذ جميع التدابير اللازمة لتهيئة الظـروف الـتي تسـاعد علـى عـودة جميـع  (ح)
اللاجئين والمشردين طوعا وفي أمان وبكرامة وضمان حمايتهم ومعاملتهم معاملة منصفة وقانونية؛ 

تطلب إلى حكومة جمهورية الكونغو الديمقراطية ما يلي:  - ٤
الوفـاء وفـاء تامـا بالتزاماـا بموجـب قـانون حقـوق الإنســـان الــدولي وتعزيــز  (أ)

وحماية حقوق الإنسان والحريات الأساسية في كافة أراضيها؛ 
ـــى  الوفــاء بمســؤوليتها عــن حمايــة حقــوق الإنســان للســكان الموجوديــن عل (ب)
أراضيها والقيام بدور رائد في الجهود المبذولـة لمنـع ظـهور ظـروف قـد تـؤدي إلى تدفـق المزيـد 

من المشردين داخليا واللاجئين داخل جمهورية الكونغو الديمقراطية وعبر حدودها؛ 
الوفاء بالتزامها بإصلاح النظام القضائي وإعادته، وخصوصا إصـلاح القضـاء  (ج)
العسكري وعدم اسـتخدامه في محاكمـة المدنيـين، وذلـك طبقـا لأحكـام العـهد الـدولي الخـاص 

بالحقوق المدنية والسياسية(٢)؛ 
ضمان الاحترام التام لحرية الرأي والتعبـير، بمـا في ذلـك حريـة الصحافـة فيمـا  (د)

يتعلق بجميع أنواع وسائط الإعلام، وكذلك حرية تكوين الجمعيات والتجمع؛ 
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إزالة القيود التي لا تزال تعرقل عمل المنظمات غير الحكوميـة وتعزيـز التوعيـة  (هـ)
بحقـوق الإنسـان، بوسـائل منـها تعزيـز التعـاون مـع اتمـع المـدني بمـا في ذلـك جميـع منظمــات 

حقوق الإنسان؛ 
الوفاء وفاء تاما بالتزامـها بعمليـة إرسـاء الديمقراطيـة، وخاصـة الحـوار الوطـني  (و)
المنصوص عليه في اتفـاق لوسـاكا لوقـف إطـلاق النـار والقيـام في هـذا السـياق بتهيئـة ظـروف 
تسـمح بإرسـاء الديمقراطيـة في إطـار عمليـة حقيقيـة يشـارك فيـها الجميـع وتعكـس طموحـــات 
جميع سكان البلد بالكامل، بطرق منها إزالة القيود المفروضة على الأحزاب السياسـية وكفالـة 

التعددية السياسية بما يفضي إلى تنظيم انتخابات ديمقراطية وحرة ونزيهة؛ 
وضــع حــد لإفــلات الجنــاة مــن العقــاب والوفــاء بمســؤوليتها عــن ضمــان تقـــديم  (ز)

المسؤولين عن انتهاكات حقوق الإنسان والانتهاكات الخطيرة للقانون الإنساني الدولي إلى العدالة؛ 
التعاون تعاونا تاما مع المحكمة الجنائية الدوليــة لمحاكمـة الأشـخاص المسـؤولين  (ح)
ـــدولي  عـن أعمـال الإبـادة الجماعيـة وغـير ذلـك مـن الانتـهاكات الجسـيمة للقـانون الإنسـاني ال
المرتكبة في إقليم رواندا والمواطنين الروانديين المسـؤولين عـن أعمـال الإبـادة الجماعيـة وغيرهـا 
ــــاني/ينـــاير  مــن الانتــهاكات المماثلــة المرتكبــة في أراضــي الــدول اــاورة بــين ١ كــانون الث
و ٣١ كـانون الأول/ديسـمبر ١٩٩٤، في ضمـان تقـديم جميـع المســـؤولين عــن جريمــة الإبــادة 
الجماعيـة والجرائـم ضـد الإنسـانية وغـير ذلـك مـن الانتـهاكات الخطـــيرة لحقــوق الإنســان إلى 

العدالة وفقا للمبادئ الدولية للمحاكمة حسب الأصول؛ 
العمل عن كثـب مـع المكتـب الميـداني لحقـوق الإنسـان في جمهوريـة الكونغـو  (ط)

الديمقراطية وزيادة تعزيز التعاون معه؛ 
التنفيذ التام لالتزامها بأن تتعاون مع وكالات الأمم المتحـدة والمنظمـات غـير  (ي)

الحكومية في ضمان تسريح الجنود الأطفال وتأهيلهم وإعادة إدماجهم؛ 
تقرر أن تواصل بحث حالة حقوق الإنسان في جمهوريـة الكونغـو الديمقراطيـة  - ٥

وتطلب إلى المقرر الخاص أن يقدم تقريرا إلى الجمعية العامة في دورا السادسة والخمسين. 
 


